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1. 

Введение.

Поздравляем! ALAN HP105/HP405 - профессиональная радиостанция. Ее удобная, прочная конструкция позволит ей быть вашим надежным партнером  в течение тяжелых рабочих будней.

Для повышения удобства работы с радиостанцией, в нее включена функция VOX, которая позволяет включать передачу управлением от голоса при  свободных руках.

Спецификации трансивера ALAN HP105/HP405 согласованны со стандартом ETS 300 086, кроме того, его ударопрочная и влагозащищенная конструкция соответствует международным стандартам IEC529,  IP54 и MIL STD 810 C, D, E.

CTE International непрерывно совершенствует качество радиостанции, по этой причине спецификации могут измениться без предшествующего уведомления.

Предупреждения.

Мы уделили много внимания, для гарантии, что информация в этом документе полна, точна и своевременна. CTE International не несет никакой ответственности за результаты ошибок вне ее компетенции. Изготовитель этого оборудования также не может гарантировать, что изменения в оборудовании, сделанном не уполномоченными на то людьми не будут затрагивать применимость информации в нем.

Безопасность.

Ваш ALAN HP105/HP405 ручной трансивер был тщательно разработан, чтобы дать Вам годы безопасных, надежных эксплуатационных показателей. Как со всем электрическим оборудованием, имеются несколько основных предосторожностей, которые Вы должны соблюдать, чтобы избежать увечий или повреждения радиостанции:

· Внимательно прочитайте инструкции в этом руководстве. Убедитесь, что запомнили рекомендации на будущее.

· Читайте и следуйте за всеми предупреждениями, инструкциями и маркировкой на радиостанции.

· Не носите трансивер за антенну. Это может повредить антенну или антенный разъем. Во время переноски держите радиостанцию за 
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Размеры - 130 x 42 x 60 mm (включая пакет батареи)

Вес - 355 gr. (Включая пакет батареи)

Батарея - крепление сзади радиостанции.

Добавочный  разъем - моно гнездо

Вода и пыль - IEC529 IP54
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переключателя каналов, для выбора приоритетного канала.

1. Удерживайте нажатой кнопку "FUNC", и включите радиостанцию, для включения / выключения режима VOX.

2. Когда функция VOX включена, нажмите кнопку "FUNC",  для установки высокой -  HICH или низкой  - LOW чувствительности VOX.

Главные спецификации.

Испытательные методы - ETS 300-086, IEC 529 IP54 и MIL STD 810 C/D/E.

Генеральные данные.

Частота - ALAN HP 105: 148-174 MHz ; ALAN 405: 440-470 MHz
Количество  каналов - 16

Шаг  канала - 12,5/20/25 КГЦ

Приращение  канала - 5/6,25 КГЦ

Источник  питания - 7,5 V батарея NiMH 1300 mA/h
Импеданс антенны - 50 ohm
Импеданс громкоговорителя - 8 ohm
Стабильность частоты - + /- 2,5 ppm. Макс

Температурный диапазон  -30 - + 60 ¨C 

Передатчик

Выходная мощность - 1,0/ 5,0 W + /- 1 dB
Побочные радиоизлучения - < 0,25 µW 9 КГЦ - 1 GHz
Система Модуляции - F3E (УКВ)

Звуковое искажение - Макс 5 %

Максимальная девиация - + /- 2,5 КГЦ

Мощность смежного канала - < -60dB

Приемник

Тип схемы - двойное преобразование

Чувствительность - < 0,35 µV Макс @12 dB SINAD
Чувствительность шумоподавителя - 10 dB SINAD
Избирательность по соседнему каналу - -65/ -75 dB мин.

Побочное отклонение - > 70 dB
Интермодуляция - > 65 dB
Выходной сигнал звуковой - 400 mW 5 % T.H.D. (1 КГЦ)

2.

корпус.

· Не держите включенную радиостанцию очень близко от лица, и не касайтесь антенной тела при передаче. При передаче  лучше всего расстояние до рта - 5-10 cm и вертикальное положение радиостанции.

· Убедитесь, что когда Вы перестали говорить, клавиша РТТ отпущена.

· Не используйте радиостанцию около не огражденных электрических установок или во взрывоопасной атмосфере.

· Не включайте радиостанцию на передачу  без штатной антенны. Хотя обеспечивается защита, может выйти из строя   выходной оконечный каскад передатчика.

· Учитывайте условия и состояние окружающей среды. Радиостанция разработана, для применения в тяжелой окружающей среде, однако избегайте подвергать ее чрезвычайно большой или низкой температуре (из диапазона между от -30 до +60 ºC). Оберегайте трансивер от сильной вибрации, пыли и влаги.

· Крепко держите радиостанцию. Иначе при  падении она может быть повреждена.

· Используйте только фирменные аксессуары. Не фирменные могут серьезно повредить ваш трансивер.

· Не используйте вашу радиостанцию в большой влажности и не обливайте ее жидкостью любого вида. Если трансивер промокнет, немедленно протрите его сухой  мягкой и чистой тканью.

· Выключите радиостанцию перед ее чисткой. Строго следуйте за руководствами, сообщенными в главе “Обслуживание”.

· Обращайтесь с батареей должным образом. Строго следуйте за руководствами, сообщенными в главе “Обслуживание”.

· Убедитесь, что ваш источник питания для зарядного устройства соответствует напряжению сети. Если Вы не уверены, проверьте с вашим дилером или с вашей местной энергетической компанией.

· Избегайте повреждения кабеля питания зарядного устройства батареи,  поместите его в место исключающее случайное повреждение.

Это изделие выполняет требования Директив 89/336/EEC  и 73/23/EEC, законов государств – членов совета,  касающихся электромагнитной совместимости и низковольтной аппаратуры.

3.

Соглашения и Символы в этой Книге.

NOTE.  Это отметка символа ‘примечание’. Примечания - подсказки, которые предлагают    дополнительную информацию, чтобы помочь Вам.

Caution.  Это отметка символа ‘предостережение’. Предостережения - специальные уведомления, которые Вы должны читать и следовать им тщательно, чтобы избежать возможного повреждения вашего оборудования и избегать потенциальной опасности для вас непосредственно или других людей.

Ключевые слова будут выделены жирным шрифтом.

Важные предложения и слова выделены на первый план шрифтом  italic.

Названия частей и их функции.

Пожалуйста прочитайте следующее описание, чтобы ознакомиться с главными частями трансивера и средствами управления. Номера в скобках относятся к иллюстрации.

1. Антенный разъем. Подключите антенну к этому разъему (MX тип ).

2. ВКЛ\ВЫКЛ. Вращайте эту ручку, чтобы включить или выключить трансивер и регулировать громкость звука.

3. Ручка Переключателя каналов. Вращайте эту ручку, чтобы выбрать действующий канал.

4. СВЕТОДИОД Статуса. Свечение в различных цветах, чтобы показать текущий статус радиостанции.

5. Громкоговоритель. Встроенный  громкоговоритель.

6. Микрофон.  Ваш голос улавливается микрофоном, расположенном в этом месте.

7. Разъем Микрофона. Для внешнего громкоговорителя / микрофона, гарнитуры с VOX,  и других принадлежностей. Оно должно быть защищено штатной резиновой крышечкой когда не используется. Читайте пожалуйста  главу  “Подключение Микрофона ”.

8. Батарея. Эта NiMH аккумуляторная батарея запасает энергию для питания  вашей радиостанции.

9. Спусковая кнопка.  Позволяет снимать аккумуляторную батарею.

10. MON кнопка монитора. Включает громкоговоритель для прослушивания настроенного канала.

11. PTT (Нажать и Говорить) кнопка. Когда нажата переключает трансивер на передачу.
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Разъем микрофона.

Разъем микрофона предназначен для подключения двух основных принадлежностей (не входящих в комплект):

· Внешний громкоговоритель / микрофон, который позволяет использовать радиостанцию, закрепленной к вашему поясу посредством  поясного зажима.

· Наушники со встроенным микрофоном и выключателем PTT/VOX, которые позволяют работать с VOX: другими словами Вы можете включать радиостанцию на передачу  говоря в микрофон. Для дальнейших деталей пожалуйста см. “ Handsfree передача VOX”.

Любой из вышеупомянутых аксессуаров может быть соединен с разъемом микрофона, при условии, что они выполняют следующие требования: 

· Разъемы  для громкоговорителя (SPK) и микрофона (MIC) должны  соответствовать стандарту, соответственно 3,5 mm и 2,5 mm.
· Входное полное сопротивление громкоговорителя - 8 Ohms.

· Микрофон должен быть  низкого импеданса конденсаторный.

· Любой дополнительный аксессуар должен быть высокого качества, подходящий для профессионального использования.

Пожалуйста не присоединяйте к радиостанции принадлежности, в которых Вы не уверены, не выполняющих вышеупомянутые требования. Вы можете создать серьезные повреждения вашей радиостанции. В случае сомнения пожалуйста войдите в контакт с вашим уполномоченным дилером.

Быстрая справка

Описание действия.

Вы теперь знакомы с вашим трансивером, и Вы знаете его очень удобные функции, Вы только должны делать то, что следует:

3. Нажмите кнопку "MON", для  включения / выключения РЕЖИМА ГРУППЫ.

4. Нажмите и удерживайте кнопку  "MON"  для  включения / выключения шумоподавителя.

5. Нажмите кнопки "MON" + "FUNC"  при включении питания, для входа в режим    СКАНИРОВАНИЯ.

6. Перед входом в РЕЖИМ СКАНИРОВАНИЯ, используйте ручку 
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Обслуживание радиостанции.

Чистка аккумуляторной батареи.

Вытрите контакты батареи  чистой и мягкой тканью, чтобы удалить грязь, жир или любой другой материал, который может мешать хорошему электрическому контакту. Если контакты очень грязны, Вы можете также вытереть их, используя мягкую резинку для чернил. Если Вы чувствуете, что контакты батареи не работают должным образом, пожалуйста войдите в контакт с вашим уполномоченным дилером.

Не используйте жидкость, алкоголь или аэрозольные очистители.

Чистка радиостанции.

Вытрите радиостанцию  чистой мягкой тканью, для удаления пыли. Если она очень грязная, Вы можете использовать слегка увлажненную  водой ткань.

Не используйте жидкость, алкоголь или аэрозольные очистители.

Если Вы используете вашу радиостанцию в пыльной или вредной окружающей среде, мы рекомендуем использовать не входящий в комплект радиостанции чехол. Пожалуйста см. “Дополнительные принадлежности ”.

Разъемы.

Когда разъемы не используются, они должны быть закрыты  крышечками.

Используйте только подходящие принадлежности.

Дополнительные принадлежности.

Дополнительные принадлежности могут использоваться, для улучшения работы трансивера:

· Запасной пакет батареи. Он продлевает срок службы  и минимизирует возможность эффекта "памяти" (пожалуйста см. “Эффект "памяти”).

· Чехол. Он защищает вашу радиостанцию от небольших ударов и царапин; лучшее для использования в агрессивной окружающей среде.

· Быстрое  зарядное устройство. См. главу “ Быстрое  зарядное устройство ”.

12. 4.
13. FUNC кнопка (Функции). Включает  сканирование и  VOX. Смотрите главы  “VOX” и “SCAN”.

Установка

Распаковка

Следующие изделия находятся в упаковке:

1. Трансивер

2. Антенна

3. Батарея аккумуляторная  NiMH 1,300mA/H

4. Крепление на пояс.

5. Руководство Пользователя (эта книга)

6. Медленное  зарядное устройство.

Если что-то отсутствует, пожалуйста срочно уведомите Вашего поставщика.

Подключение / отключение антенны

Подключение антенны:

1. Расположите радиостанцию вертикально разъемом  антенны ( MX разъем)  вверх.

2. Держа трансивер одной рукой совместите разъемы антенны и радиостанции.

3. Подсоедините антенну к антенному разъему,  поворачивая ее по часовой стрелке до упора. Не прикладывайте большой силы!.

Отключение антенны делают в обратном порядке. В шаге 3 поворачивают антенну против часовой стрелки.

Оставляйте антенну подключенной к радиостанции. Вы не можете связываться без нее. Кроме того,  без антенны может выйти из строя выходной оконечный каскад передатчика. По той же самой причине используют только штатную антенну.

Штатная антенна - широкополосного типа и перекрывает большой спектр, так что не нуждается в любой настройке.

Установка / снятие  батареи.

Для установки аккумуляторной  батареи:

1. Держите корпус трансивера одной рукой и батарею в другой. Поместите батарею на дно трансивера.

2. 5.

3. Мягко подтолкните грань  батареи.

4. Вы  услышите щелчок:  батарея встанет на место и замок запрется.

Для снятия батареи:

1. Нажмите спусковую кнопку, расположенную сзади  батареи.

2. Держите нажатой кнопку, и мягко отодвиньте батарею от трансивера.

3. Удалите  батарею,  отделяя ее от  трансивера.

Монтаж / удаление  поясного крепления.

Поясное крепление позволяет Вам вешать трансивер на ремень или жакет, когда Вы не пользуетесь радиостанцией и Вы готовы в любой момент получить вызов.

Установка  поясного крепления на  трансивер:

1. Мягко задвиньте крепление в соответствующие направляющие, расположенные в трансивере до запирания замка.

Снятие поясного крепления:

2. Отожмите кнопку замка крепления вверх;

3. Сделайте обратное действие пункту 1.

Зарядка аккумуляторной батареи.

Для зарядки аккумуляторной батареи, Вы должны установить штатное зарядное устройство и выполнить следующие действия:

1. Выключите радиостанцию.

2. Подключите адаптер в  гнездо разъема стакана зарядки.

3. Батарея должна полностью зарядиться примерно за 12 часов.

Быстрое  зарядное устройство.

Для зарядки аккумуляторной батареи, Вы должны установить быстрое зарядное устройство (в комплект не входит) и выполнить следующие действия:

1. Соедините разъем адаптера ПЕРЕМЕННОГО ТОКА с гнездом стакана зарядки.

2. Подключите штепсель  адаптера ПЕРЕМЕННОГО ТОКА в заземленную СЕТЕВУЮ РОЗЕТКУ.

3. Обязательно проверьте, что радиостанция выключена!

4. Вставьте радиостанцию в стакан  громкоговорителем вперед  (три 
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     читайте любое связанное с ним предупреждение или     предостережение.

· Не закорачивайте клеммы батареи: это может вызвать пожар, ожоги или взрыв.

· Никогда не располагайте батарею около огня, она может взорваться причинив ожоги. Строго следуйте за законодательством вашей страны.

· Используйте только заводские батареи и зарядные устройства. Использование не фирменных принадлежностей может стать причиной пожара, ожогов или взрывов; созданием серьезных повреждений радиостанции, батареи или серьезным повреждением людей.

· Зарядные устройства батареи - только для использования внутри помещения.

· Убедитесь, что ваш источник питания соответствует напряжению, обозначенному на  зарядном устройстве батареи. Если Вы не уверены, проверьте с вашим дилером или с вашей местной энергетической компанией.

· Избегайте повреждения кабеля питания зарядного устройства батареи. Вставьте штепсель в гнездо, обеспеченное заземлением.

· Избегайте сильных ударов. Не используйте больше зарядное устройство, если оно получило сильный удар, падало, или видимы повреждения; немедленно войдите в контакт с уполномоченной станцией обслуживания.

· Никогда  не пытайтесь  разбирать или ремонтировать зарядное устройство самостоятельно. Войдите в контакт с вашим местным дилером для помощи.

· Для уменьшения риска удара током отсоединяйте штепсель перед любой чисткой или обслуживанием. Держите за  штепсель ( а не за кабель), для удаления штепселя из гнезда. 

· Не подвергайте батарею температурам ниже -20C или больше 35C во  время их использования, и не заряжайте их вне диапазона +5C к +55C.
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легко избегать следуя этим простым правилам:

· Заряжайте батарею  только, когда она полностью разряжена.

· Не снимайте батарею с зарядки до необходимого времени, чтобы обеспечить полную зарядку.

· Обеспечьте по крайней мере два глубоких   зарядно / разрядных цикла в месяц.

· Лучший способ избегать эффекта "памяти" состоит в том, чтобы использовать два пакета батареи и чередовать их использование с радиостанцией. Это позволит Вам продолжать работу вашего трансивера,  заменяя пакет батареи только, когда он полностью разряжен  используя запасной.

Стирание эффекта "памяти".

Эффект "памяти"  может быть легко стерт   применив 3-4  глубоких цикла зарядки / разрядки:

1. Включите радиостанцию, и ждите, пока она не  выключится.

2. Ждите по крайней мере около одного часа, и затем пробуйте включить радиостанцию: Вы обратите внимание, что некоторая энергия восстановилась в батарее, потому что радиостанция может быть включена.

3. Оставьте радиостанцию в режиме приема , пока она не  выключится снова.

4. Повторите шаги 2) и 3) -  три раза.

5. Полностью зарядите батарею, и проверьте емкость батареи. Если некоторый эффект "памяти"  все еще существует, возвратитесь к пункту  1.

Если емкость батареи не улучшается после трех циклов, это означает, что ваш пакет батареи дефектен или достиг конца срока службы (пожалуйста см. “ Информация о перезаряжающиеся батареях”). В этом случае пожалуйста просите, чтобы ваш дилер обеспечил Вас новым пакетом батареи.

Предупреждения по использованию зарядного устройства батареи.

 Пожалуйста следуйте за этими предостережениями, чтобы избежать разрушения  батареи и трансивера:

· Перед использованием зарядного устройства батареи тщательно 
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металлических контакта батареи должны коснуться с тремя контактами внутри зарядного стакана).

Зарядное устройство батареи – только для  использования внутри помещения.

Для полноценной эксплуатации и продления срока службы аккумуляторной батареи пожалуйста полностью прочитайте главу  “Батареи ”. 

Основные операции.

Эта глава описывает, как работают стандартные функции радиостанции. Стандартные функции могут быть изменены программированием с помощью  IBM совместимого компьютера. По этой причине операции которые  использует ваша радиостанция, могут быть модернизированы и слегка отличиться от того, что описано здесь.

ВАЖНО: В случае сомнений пожалуйста войдите в контакт с вашим дилером / администратором радиосети для выяснения деталей.

Переключатель  ВКЛЮЧЕНО / ВЫКЛЮЧЕНО.

Для включения радиостанции:

Вращайте ручку PWR/VOL по часовой стрелке, пока радиостанция не включится: ПРОЦЕССОР начнет тестирование, в следующей последовательности:

· СВЕТОДИОД загорится ЗЕЛЕНЫМ цветом, затем КРАСНЫМ и  ВЫКЛЮЧИТСЯ.

· Звуковой сигнал подтверждает, что тестирование прошло успешно.

Самопроверка идет очень быстро, поэтому СВЕТОДИОД может быть не замечен.

Для выключения радиостанции  вращают ручку PWR/VOL  против часовой стрелки.

Регулировка громкости.

Ручка PWR/VOL используется для регулировки громкости ПРИЕМА: поверните ее по часовой стрелке, чтобы увеличивать или против часовой стрелки, чтобы уменьшить ее.
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Выбор Канала.

Если радиостанция запрограммирована на работу более чем с одним каналом, Вы можете легко изменять их. Чтобы выбрать канал, поверните ручку переключателя каналов по часовой стрелке или против часовой стрелки до включения  желаемого канала.

 Если Вы выбрали незапрограммированный канал, зеленый светодиод остается включенным.

Прием.

Радиостанция может быть предварительно запрограммирована, для работы в следующих режимах: “Открытый трафик” или “РЕЖИМ CTCSS/DCS”. Пожалуйста  узнайте у вашего менеджера радиосети или дилера,  в каком режиме работает каждый канал.

· ОТКРЫТЫЙ ТРАФИК: В этом случае Вы будете слышать любую связь, которая будет происходить в выбранном канале. Когда радиостанцией принята несущая,  шумоподавитель выключится,  светодиод загорится зеленым цветом и Вы будете слышать сообщение.

· РЕЖИМ ГРУППЫ - CTCSS/DCS (Система шумопонижения с тональным кодированием / шумоподавитель с цифровым кодом): - системы, которые используют специфический передающий сигнал, сообщающий (непрерывный низкочастотный звуковой тон для CTCSS или цифровой код для DCS),  как сигнал доступа для работы ретранслятора или открывают сигналом шумоподавитель приемника. Это последнее условие позволяет разделять большее количество радиосетей на той же самой частоте. В этом случае Вы получите только сообщения, прибывающие от радиостанций, посылающих надлежащие сигналы передачи. В течение действия CTCSS/DCS радиостанция запрограммирована так, чтобы соответствующий CTCSS/DCS декодер включил громкоговоритель. Громкоговоритель останется приглушенным, пока не получен правильный тон CTCSS или правильный код DCS. В случае включения громкоговорителя, сообщение будет слышно и СВЕТОДИОД будет светиться янтарным цветом. На радиостанции  той же самой группы не воздействуют сигналы передачи  с неправильным CTCSS/DCS кодом.

· 12.

· Чтобы увеличить срок службы батареи, Вы должны сделать по крайней мере 3-4 цикла  глубокой зарядки / разрядки, после этого она достигнет максимальной емкости. Пожалуйста см. “Особенности зарядки аккумуляторной батареи” для дальнейших деталей.

· Если Вы, используете исправный пакет батареи, Вы получите по крайней мере 400 циклов зарядки / разрядки  (300 с необязательным быстрым зарядным устройством). Емкость батареи прогрессивно уменьшится после 2/3 срока ее работы (приблизительно).

· Перезаряжающиеся пакеты батареи теряют емкость со временем, если не используются (саморазрядка): это нормально. NiMH (никель металл гидрид) батарея может терять от 10 до 20 %  запасенной энергии через несколько дней.

Особенности зарядки аккумуляторной батареи.

1. Проверьте, что радиостанция выключена.

2. Вставьте радиостанцию в стакан  зарядного устройства как объяснено в параграфе “ Зарядка пакета батареи ”.

3. Ждите необходимое время, чтобы обеспечить полную зарядку.

Не перезаряжайте батарею:  не забывайте убирать радиостанцию после необходимого времени.

Зарядное устройство батареи - только для  использования  в помещении.

По возможности заряжайте батарею, когда она полностью разряжена, иначе емкость батареи может быть временно уменьшена. Пожалуйста см. параграф “Эффект памяти”.

Не снимайте радиостанцию с зарядки ранее необходимого времени, иначе емкость батареи может быть временно уменьшена. Пожалуйста см. параграф “Эффект памяти”.

Эффект памяти.

NiMH  пакет батареи сделан с более продвинутой технологией, чем обычные NiCd  батареи. По этой причине она  фактически свободна от того, что называется “эффектом памяти”, который воздействует на NiCd батареи. Эффект "памяти" - временное сокращение вместимости, которое уменьшает емкость батареи. Эффект "памяти" может происходить только, если Вы регулярно заряжаете батарею, когда Вы не разрядили ее по крайней мере на 50-70 %. Эффекта "памяти" можно 
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Дополнительные функции.

В этой секции мы опишем некоторые дополнительные функции, которые Вы можете использовать с вашим ручным трансивером:

Handsfree передача (VOX).

 VOX  - автоматическая система, которая позволяет Вам автоматически включать радиостанцию в режим передачи не используя руки, только говоря в микрофон гарнитуры (не входит в комплект). Пожалуйста проверьте, что гарнитура подходит для вашего трансивера как сообщено в параграфе “Подключение микрофона ”.

Включение VOX и регулировка чувствительности:

1. Включите радиостанцию, удерживая нажатой  кнопку  «FUNC».

2. Соедините гарнитуру со встроенным микрофоном к разъему микрофона находящемуся под съемной крышкой.

3. Расположите микрофон наушников  близко ко рту.

4. Нажимая и удерживая кнопку  «FUNC» более  2 секунд переключается чувствительность VOX от высокой до низкой. Устанавливайте такую чувствительность, чтобы гарантировать устойчивую передачу при разговоре с нормальным уровнем голоса.

Мы рекомендуем установить только минимальную чувствительность насколько  это возможно.

Слишком высокая чувствительность может стать причиной  включения случайной передачи, особенно в шумной окружающей среде.

При нажатии кнопки PTT  - VOX выключается.

Индикация низкой/высокой чувствительности VOX отсутствует. Фактически НИЗКАЯ ЧУВСТВИТЕЛЬНОСТЬ  инициирует передачу, если микрофон зафиксирован очень близко к вашему рту, в то время как ВЫСОКАЯ чувствительность, даже если микрофон - 5 - 10 cm от вашего рта. Мы полагаем, что пользователи могут легко понять какой уровень чувствительности включен.

Обслуживание.

Аккумуляторная батарея

Информация о  перезаряжающихся батареях.

· Когда пакет батареи - новый и не обеспечивает 100 % его эффективности; это означает, что он мог быть разряжен  ранее. 
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CTCSS/DCS кодирование позволяет иметь несколько радиосетей на одной частоте, однако они полезны только для исключения помех от ненужных станций, не имеющих той же самой сети связанной с ними. В любом случае, если передает больше чем одна станция  в то же  время, это причинит помеху. Не передайте, если СВЕТОДИОД светится. Ждите, пока никто не передает на включенном  канале.

МОНИТОР

Кнопка «MON» позволяет  включать / выключать “ РЕЖИМ (CTCSS/DCS) ”.

1. Для выключения РЕЖИМА ГРУППЫ. Нажмите кнопку «MON». Вы работаете в “Открытом Трафике ”.

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ: Если тон CTCSS/DCS не запрограммирован, функция РЕЖИМА ГРУППЫ не доступна.

2. Нажмите и удерживайте в течение 3 секунд кнопку «MON»: внутренний шумоподавитель – выключится и ваш громкоговоритель включится. Вы услышите шум. При первом нажатии кнопки PTТ  или при включении / выключении радиостанции, шумоподавитель - закроется.

Передача.

Для передачи сообщения, пожалуйста  выполните следующее:

1. Проверьте, что канал не занят (иначе Вы создадите помехи, пожалуйста ждите освобождения канала).

2. Нажмите кнопку PTT :  СВЕТОДИОД будет светиться красным цветом.

3. Говорите с нормальным уровнем голоса на расстоянии приблизительно 5-10 cm от микрофона (держа кнопку PTT нажатой).

4. Когда ваше сообщение закончено, отпустите кнопку PTT.

Не кричите! Это не  увеличивает дальности связи, а скорее создаст искажения.

Не отпускайте кнопку PTT прежде, чем ваше сообщение будет  закончено и начинайте говорить после  нажатия  кнопки, иначе ваше сообщение будет «расколото».

Ручные радиостанции обычно не позволяют говорить и получать сообщения одновременно, по этой причине делайте Ваши сообщения с разумным интервалом. Когда Вы говорите,  другая сторона не может 
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этого сделать, так что не занимайте слишком долго канал.

TOT (Время из таймера)

Радиостанция может быть запрограммирована с таймером перерыва, который автоматически переключает Вашу радиостанцию на прием, если Вы говорите слишком много (после того, как заранее заданное время истекло). В этом случае отпустите кнопку PTT и ждите в течение нескольких секунд: возможность передачи будет автоматически восстановлена. Уточните у вашего дилера как запрограммирована Ваша радиостанция.

Трансивер может быть запрограммирован с блокировкой передачи на занятом канале, которая автоматически выключает передачу, если ваш канал занят.

Мощность Передачи.

Ваш АЛАН HP105/HP405 может передавать с двумя уровнями мощности согласно расстоянию между радиостанциями. Этот выбор запрограммирован через IBM PC совместимый компьютер, и не может быть изменен пользователем. Мы рекомендуем, когда возможно, использовать низкую мощность: увеличится срок службы аккумуляторной батареи и уменьшится риск создать помехи станциям, не имеющим отношения к вашей радиосети, которая может быть при разделении того же самого канала с Вами.

В случае разряженной аккумуляторной батареи, мощность автоматически переключается на низкую при передаче, чтобы  продлить эксплуатационную жизнь батареи. В этом случае, два коротких звуковых сигнала будут слышны перед передачей и один при приеме.

Сканирование каналов.

 Если  запрограммировано более одного канала,  радиостанция может просматривать их: другими словами  циклично проходить  через них и останавливаться, когда в канале обнаружен сигнал.

Функция сканирования радиостанции позволяет произвольно искать несущую с CTCSS/DCS кодом.

1. Для активации функции сканирования выключить,  затем включить радиостанцию, удерживая нажатыми  кнопки «MON» и «FUNC».
2. 10.

3. При включении режима сканирования прозвучит длинный звуковой сигнал.

4. В течение сканирования светодиод статуса светится янтарным цветом.

5. Только каналы занесенные  в список сканирования будут просматриваться при включенной функции. Список Сканирования запрограммирован через IBM PC совместимый компьютер.

6. В течение сканирования ручки переключателя каналов становятся недействующими.

7. Для выключения сканирования каналов выключают и затем включают радиостанцию, удерживая нажатыми кнопки  «MON» и «FUNC».
8. Один из запрограммированных каналов может быть назначен как Приоритетный Канал. Обращение к приоритетному каналу происходит  более часто.

9. Пользователь может сам выбирать приоритетный канал:

10. Для установки Приоритетного канала, перед включением Режима Сканирования (при включении радиостанции) выбирают канал, используя ручку переключателя (в случае занятого канала, также блокировка передачи будет инициирована).

11. ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ: Если Список Сканирования не имеет ни одного канала, низкий тон (звуковой сигнал ошибки) будет слышан, когда Вы включите радиостанцию, удерживая нажатыми кнопки «MON» и «FUNC», и трансивер не будет начинать Режим Сканирования. По крайней мере не менее двух каналов должны быть в Списке Сканирования для работы этого режима.

Когда получен сигнал в канале, радиостанция прекратит сканирование, и станет слышимым звуковой сигнал. Когда сигнал в канале прекращается,  автоматически возобновится сканирование.

Если CTCSS/DCS были предварительно запрограммированы, сканирование остановится только, если полученная несущая имеет соответствующую передачу сигналов.

Если PTT нажат в течение сканирования, радиостанция включится на передачу  на первом свободном канале. В случае отсутствия ответа автоматически возобновится сканирование.

